
да, поэтому попросил бы всех коллег принять во внима­
ние, что постановление Съезда декларацией не отменяет­
ся. Это возмущение просто несерьезно. Неужели кто-то 
думает, что с принятием декларации становятся необяза­
тельными для выполнения постановления Съезда? Это 
несерьезно. Наверное, надо самих себя немножко ува­
жать.

Мне хотелось бы спросить Президиум: хоть какой-то 
порядок ведения у нас будет?

Председательствующий. Порядок ведения зависит от 
того, как быстро вы сядете на свои места.

Пятый микрофон, пожалуйста.
Пиче-оол А.Н., Кызылский национально-территори­

альный избирательный округ, Республика Тува.
Уважаемые члены Президиума! Неужели вам не вид­

но, что после голосования по декларации в зале проис­
ходит что-то ненормальное? Неужели вам не было понят­
но, что ставить вопрос о Крыме в такой ситуации — это 
тоже ненормально? Неужели можно дальше позволять 
манипулировать нами. Только за пять секунд до голосо­
вания нам выдали текст этой декларации, изменив его по 
сравнению с предыдущим, и не дали возможности выска­
зать мнение по этому поводу.

Руслан Имранович, Вы прекрасно понимали, что воп­
росы, которые задали Вам по содержанию декларации 
и его соотношению с постановлением Съезда, были по­
ставлены однозначно. Изменяется или нет срок принятия 
закона о Совете Министров? Нужно было, на мой взгляд, 
Вам ответить — ”да” или ’’нет”. И аналогично нужно, на 
мой взгляд, отвечать на другие вопросы: конкретно', не 
уходить от ответа. Спасибо.

Председательствующий. Шестой микрофон, пожа­
луйста.

Кучеренко И.М., Фрунзенский территориальный изби­
рательный округ, г. Санкт-Петербург.

Юрий Михайлович, на мой взгляд, то, что происходит 
сейчас на Съезде, в значительной степени происходит 
из-за того, что многие из нас не очень четко поняли, за 
что проголосовали. Слова Руслана Имрановича: ’’без 
письменной поправки” — вошли или не вошли? Снимите 
с нас сомнение, прочтите этот абзац, где назван шестой 
Съезд. Возможно, вообще никакой коллизии нет, и все 
мы сейчас сядем на места. Спасибо.

Председательствующий. Сейчас зачитаем, одну мину­
точку.
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Шумейко В.Ф. Уважаемые народные депутаты! Как 
я уже вам говорил, документы — декларация и постанов­
ление Съезда — имеют совершенно разный юридический 
характер. Декларация не в силах отменить постановле­
ние. Постановления, принятые любым Съездом как сама 
форма работы этого высшего органа, всегда остаются 
обязательными для исполнения. Декларация (еще раз 
прочитаю, только слушайте внимательно) — это офици­
альное заявление, как я вам говорил. Так, в этом офици­
альном заявлении... Для чего нам понадобилась эта де­
кларация? Действительно, шестой Съезд принял постано­
вление, и вы его все читали (мы его в субботу принима­
ли). Оно вызвало совершенно разные толкования. И по­
явились те материалы, в которых сказано, что некоторые 
пункты постановления невозможно принять из-за того, 
что не хватит бюджетных средств и так далее... Были е с є  
эти выкладки. Но Правительству, для того чтобы выпол­
нять это постановление (а Правительство не может рабо­
тать в отрыве от всех властей — от президентской, от 
Верховного Совета, от судебной и так далее), обязатель­
но нужна в столь трудный период его работы поддержка. 
И мы сегодня не говорим о персоналиях, мы говорим 
о Правительстве как об исполнительном органе, который 
обязан исполнять решения Съезда. Ему в этот тяжелей­
ший период нужна поддержка, хотя бы морально-полити­
ческая. Она изложена в этом документе, который называ­
ется декларацией. Здесь мы обращаемся и к бывшим 
республикам Советского Союза — ныне странам СНГ, 
и к международной общественности, и к своему народу 
и сами как Съезд берем на себя ответственность этим 
заявлением.

Я  еще раз подчеркиваю со всей ответственностью 
— декларация не отменяет постановление Съезда, но для 
того чтобы постановление Съезда выполнить правильно, 
нужна эта политическая, моральная поддержка Правите­
льству, Президенту, Верховному Совету и так далее.

И я не понимаю, почему вызвало это столь бурные 
сомнения. Никто, никакие декларации не могут отменить 
решения Съезда. Вы это все прекрасно знаете. И читайте 
данный документ именно как декларацию. (Шум в зале.)

Председательствующий. Зачитайте, пожалуйста, что­
бы не было никаких сомнений по отношению к шестому 
Съезду, текст на странице 2, где прямо написано: ” ... 
поручить Правительству разработать перечень мер по 
поэтапному выполнению Постановления шестого Съезда
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народных депутатов Российской Федерации ’’О ходе эко­
номической реформы в Российской Федерации...” Почему 
здесь всех испугало его перечисление.

Народный депутат Кучеренко задал конкретный во­
прос.

Шумейко В.Ф. Я отвечаю конкретно. Руслан Имрано­
вич предложил принять проект постановления с этой 
добавкой. (Шум в зале.) Проверьте стенограмму, Руслан 
Имранович сказал: прошу принять с этой добавкой. Вы 
все этому свидетели.

Съезд — это высший орган, я не понимаю, к кому Вы 
апеллируете?

Председательствующий. Владимир Филиппович, Вы 
прочитайте поправку Руслана Имрановича.

Шумейко В.Ф. Съезд — высший орган. Он может 
принять и с ’’голоса” и наоборот.

Но приняли именно с такой поправкой.
Председательствующий. Уважаемые народные депута­

ты! Я зачитываю поправку Руслана Имрановича Хас­
булатова. Будьте внимательны.

Первый абзац: ’’...введение его в действие в соответст­
вии с Постановлением пятого (внеочередного) Съезда 
народных депутатов РСФСР ’’О правовом обеспечении 
экономической реформы” и Постановлением шестого 
Съезда о ходе экономической реформы”. Это первая 
поправка.

Вторая поправка на обратной стороне, третий абзац: 
’’Съезд выражает признательность всем государствам, 
международным организациям, зарубежным предприни­
мательским кругам, стремящимся оказать содействие на­
родам России. Мы готовы к честному и взаимовыгод­
ному международному экономическому сотрудничеству”.

С этими поправками документ был поставлен на го­
лосование. (Шум в зале.)

Гайдар Е.Т., первый заместитель Председателя Пра­
вительства Российской Федерации.

Уважаемые народные депутаты! Хотя действительно 
упоминание о шестом Съезде не было согласовано с на­
ми, но думаю, что мы не будем устраивать противопо­
ставление между законодательной и исполнительной вла­
стью оттого, что мы лишний раз упомянем шестой 
Съезд. (Аплодисменты.)

Председательствующий. Егор Тимурович, огромное 
спасибо!

Нужно ли ставить еще раз на голосование?
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Из зала. Нет.
Председательствующий. Так, ставлю на голосование. 

Кто за то, чтобы закончить обсуждение этого вопроса, 
прошу голосовать.

Результаты голосования
Кворум для принятия решения ......................  525
Проголосовало ”за” ...................... ...................  658
Проголосовало ’’против” ................................... 79
Воздержалось ........................................................  28
Всего проголосовало .........................................  765
Не голосовало ......................................................... 4

Решение принимается. (Аплодисменты.)
У нас осталось немного времени, уважаемые народ­

ные депутаты. Здесь есть народные депутаты, которые 
записались для выступления в ’’Разном”. Слово предо­
ставляется народному депутату Соколову, подготовиться 
народному депутату Захарову Михаилу Львовичу. (Шум 
в зале.) Уважаемые народные депутаты! В такой атмос­
фере работать нельзя. Разрешите на этом заседание за­
крыть.

Объявления.
Из зала. Внимание членов фракции ’’Свободная Рос­

сия”! Завтра сбор в 9 часов в Георгиевском зале.
Из зала. Координационные советы фракций ’’Смена. 

Новая политика”, ’’Промышленный союз”, ’’Рабочий со­
юз”, ’’Россия” собираются в Георгиевском зале через 15 
минут.

Из зала. Внимание членов фракции ’’Россия”! Собра­
ние завтра в 9 часов 30 минут в Георгиевском зале.

Из зала. Собрание фракции ’’Коммунисты России” 
завтра в 9 часов 30 минут в конце зала.


